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-  for Storhertugdømmet Luxembourg: Procu- 
reur général d'Etat 

-  for Kongeriget Nederlandene: Landelijk Of- 
ficier van Justitie med ansvar for observa- 
tion på en anden kontraherende parts områ- 
de. 

6. De kontraherende parter kan bilateralt 
udvide anvendelsesområdet for denne artikel 
og vedtage supplerende gennemførelsesbe- 
stemmelser hertil. 

7. Observation efter stk. 2 må kun finde sted, 
når der foreligger en af nedennævnte strafbare 
handlinger: 
-  drab 
-  manddrab 
-  voldtægt 
-  forsætlig brandstiftelse 
-  falskmøntneri 
-  tyveri og hæleri af særlig grov beskaffenhed 
-  afpresning 
-  bortførelse og gidseltagning 
-  menneskehandel 
-  ulovlig handel med narkotika og psykotrope 

stoffer 
-  overtrædelser af våben- og sprængstoflov- 

givningen 
-  sprængstofattentater 
-  ulovlig transport af giftigt og farligt affald. 

Artikel 41 

1. Hvis en kontraherende stats politi i denne 
stat har optaget forfølgelse af en person, der er 
antruffet på fersk gerning i færd med at begå 
en strafbar handling, jf. stk. 4, eller at medvirke 
til en af disse handlinger, kan det fortsætte for- 
følgelsen ind på en anden kontraherende parts 
område uden forinden at have indhentet tilla- 
delse hertil, når der ikke inden grænsepassa- 
gen var tid til at underrette den anden kontra- 
herende parts kompetente myndigheder via et 
af de i artikel 44 nævnte kommunikationsmid- 
ler, eller når disse myndigheder ikke kunne nå 
frem i tide til at overtage forfølgelsen. 

Tilsvarende gælder, når den forfulgte er 
undveget fra varetægtsarrest eller fængsel. 

De forfølgende polititjenestemænd skal se- 
nest ved passagen af grænsen tage kontakt 

med de kompetente myndigheder i den kontra- 
herende stat, på hvis område forfølgelsen fort- 
sættes. Forfølgelsen indstilles, så snart den 
kontraherende part, på hvis område forfølgel- 
sen finder sted, kræver det. De kompetente lo- 
kale myndigheder skal på anmodning af de 
forfølgende polititjenestemænd pågribe den 
forfulgte og fastslå den pågældendes identitet 
eller anholde vedkommende. 

2. Forfølgelsen foregår på en af følgende be- 
tingelser, som er fastlagt i erklæringen efter 
stk. 9: 
a) De forfølgende polititjenstemænd har ikke 

ret til at standse den forfulgte. 
b) Hvis forfølgelsen ikke er krævet indstillet, 

og de kompetente lokale myndigheder ikke 
kan overtage forfølgelsen i tide, må de for- 
følgende politimænd standse den forfulgte, 
indtil politiet i den kontraherende stat, på 
hvis område forfølgelsen finder sted, og 
som straks skal underrettes, kan fastslå den 
forfulgtes identitet eller anholde vedkom- 
mende. 

3. Forfølgelsen foregår i overensstemmelse 
med stk. 1 og 2 på en af følgende betingelser, 
som er fastlagt i erklæringen efter stk. 9: 
a) inden for et givet område eller et givet tids- 

rum efter grænsepassagen som fastlagt i er- 
klæringen efter stk. 9 

b) uden geografisk eller tidsmæssig begræns- 
ning. 

4. I en erklæring efter stk. 9 anfører de kon- 
traherende parter, hvilke strafbare handlinger 
der er omfattet af stk. 1 på en af følgende be- 
tingelser: 
a) Følgende strafbare handlinger: 

-  drab 
-  manddrab . 
-  voldtægt 
-  forsætlig brandstiftelse 
-  falskmøntneri 
-  tyveri og hæleri af særlig grov beskaffen- 

hed 
-  afpresning 
-  bortførelse og gidseltagning 
-  menneskehandel 


